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I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δηµοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (EK) αριθ. 747/2000 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 11ης Απριλίου 2000

για καθορισµό των κατ’ αποκοπή τιµών κατά την εισαγωγή για τον καθορισµό της τιµής εισόδου
ορισµένων οπωροκηπευτικών

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3223/94 της Επιτροπής, της 21ης ∆εκεµ-
βρίου 1994, σχετικά µε τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του καθεστώ-
τος κατά την εισαγωγή οπωροκηπευτικών (1), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (EK) αριθ. 1498/98 (2), και ιδίως το
άρθρο 4 παράγραφος 1,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (EK) αριθ. 3223/94, σε εφαρµογή των αποτε-
λεσµάτων των πολυµερών εµπορικών διαπραγµατεύσεων του
Γύρου της Ουρουγουάης, προβλέπει τα κριτήρια για τον
καθορισµό από την Επιτροπή των κατ’ αποκοπή τιµών κατά

την εισαγωγή από τρίτες χώρες, για τα προϊόντα και τις
περιόδους που ορίζονται στο παράρτηµά του.

(2) Σε εφαρµογή των προαναφερθέντων κριτηρίων, οι κατ’ απο-
κοπή τιµές κατά την εισαγωγή πρέπει να καθοριστούν, όπως
αναγράφονται στο παράρτηµα του παρόντος κανονισµού,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Οι κατ’ αποκοπή τιµές κατά την εισαγωγή που αναφέρονται στο
άρθρο 4 του κανονισµού (EK) αριθ. 3223/94 καθορίζονται όπως
αναγράφονται στον πίνακα που εµφαίνεται στο παράρτηµα.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 12 Απριλίου 2000.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 11 Απριλίου 2000.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής

(1) EE L 337 της 24.12.1994, σ. 66.
(2) EE L 198 της 15.7.1998, σ. 4.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµού της Επιτροπής, της 11ης Απριλίου 2000, για τον καθορισµό των κατ’ αποκοπή τιµών κατά την
εισαγωγή για τον καθορισµό τιµών εισόδου ορισµένων οπωροκηπευτικών

(σε EUR/100 χιλιόγραµµα)

Κωδικός ΣΟ Κωδικός τρίτης χώρας (1)
Κατ’ αποκοπή τιµή
κατά την εισαγωγή

0702 00 00 052 121,5

204 123,3

624 190,1

999 145,0

0707 00 05 052 136,4

068 140,6

628 146,6

999 141,2

0709 90 70 052 77,8

204 67,1

999 72,4

0805 10 10, 0805 10 30, 0805 10 50 052 67,1

204 36,5

212 46,7

220 33,7

624 50,4

999 46,9

0805 30 10 052 35,3

220 52,3

600 79,3

999 55,6

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 101,7

400 95,5

404 93,5

508 82,3

512 81,9

528 76,2

720 76,9

804 104,9

999 89,1

0808 20 50 388 72,3

400 65,5

512 70,9

528 79,4

720 107,7

999 79,2

(1) Ονοµατολογία των χωρών που καθορίζεται από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2543/1999 της Επιτροπής (ΕΕ L 307 της 2.12.1999, σ. 46). Ο
κωδικός «999» αντιπροσωπεύει «άλλες καταγωγές».
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 748/2000 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 11ης Απριλίου 2000

για την έκδοση πιστοποιητικών εξαγωγής του συστήµατος Β στον τοµέα των οπωροκηπευτικών

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2190/96 της Επιτροπής, της 14ης Νοεµ-
βρίου 1996, για τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 2200/96 του Συµβουλίου σχετικά µε τις επιστροφές κατά
την εξαγωγή στον τοµέα των οπωροκηπευτικών (1), όπως τροποποι-
ήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 298/2000 (2), και
ιδίως το άρθρο 5 παράγραφος 5,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 470/2000 της Επιτροπής (3) καθό-
ρισε τις ενδεικτικές ποσότητες για τις οποίες δύναται να
εκδίδονται πιστοποιητικά εξαγωγής του συστήµατος Β,
εκτός από εκείνα που ζητούνται στο πλαίσιο της επισιτι-
στικής βοήθειας.

(2) Λαµβανοµένων υπόψη των στοιχείων που διαθέτει σήµερα η
Επιτροπή για τα λεµόνια, οι ενδεικτικές ποσότητες που
προβλέπονται για την τρέχουσα εξαγωγική περίοδο υπάρχει
κίνδυνος να ξεπερασθούν προσεχώς. Η υπέρβαση αυτή θα

ήταν επιζήµια για την καλή λειτουργία του καθεστώτος των
εξαγωγικών επιστροφών στον τοµέα των οπωροκηπευτικών.

(3) Για να αντιµετωπισθεί η κατάσταση αυτή, πρέπει να απορρι-
φθούν οι αιτήσεις των πιστοποιητικών του συστήµατος Β
για τα λεµόνια, που εξάγονται µετά τις 11 Απριλίου 2000,
και τούτο έως το τέλος της τρέχουσας εξαγωγικής περιό-
δου,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Για τα λεµόνια, οι αιτήσεις των πιστοποιητικών του συστήµατος Β
που κατατέθηκαν δυνάµει του άρθρου 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
470/2000, για τις οποίες η διασάφηση εξαγωγής των προϊόντων
έγινε αποδεκτή µετά τις 11 Απριλίου 2000 και πριν από τις 17
Μαΐου 2000, απορρίπτονται.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 12 Απριλίου 2000.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 11 Απριλίου 2000.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής

(1) ΕΕ L 292 της 15.11.1996, σ. 12.
(2) ΕΕ L 34 της 9.2.2000, σ. 16.
(3) ΕΕ L 57 της 2.3.2000, σ. 12.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 749/2000 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 11ης Απριλίου 2000

για προσαρµογή των συνολικών ποσοτήτων που αναφέρονται στο άρθρο 3 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
3950/92 του Συµβουλίου για τη θέσπιση συµπληρωµατικής εισφοράς στον τοµέα του γάλακτος και των

γαλακτοµικών προϊόντων

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 3950/92 του Συµβουλίου, της 28ης
∆εκεµβρίου 1992, για τη θέσπιση συµπληρωµατικής εισφοράς στον
τοµέα του γάλακτος και των γαλακτοµικών προϊόντων (1), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1256/
1999 (2), και ιδίως το άρθρο 3 παράγραφος 2 και το άρθρο 4
παράγραφος 2,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 3 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
3950/92 θεσπίζει ότι οι συνολικές εγγυηµένες ποσότητες
για την Φινλανδία µπορούν να αυξηθούν ως αντιστάθµιση
για τους παραγωγούς που αφορά η συµπληρωµατική
εισφορά γάλακτος «SLOM», µέχρι ανώτατη ποσότητα
200 000 τόνων. Σύµφωνα µε το άρθρο 6 του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 671/95 της Επιτροπής (3), όπως τροποποιήθηκε
από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1390/95 (4), η Φινλανδία έχει
κοινοποιήσει τις σχετικές ποσότητες για την περίοδο εµπο-
ρίας 1999/2000.

(2) Το άρθρο 4 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
3950/92 θεσπίζει ότι η ατοµική ποσότητα αναφοράς αυξά-
νεται ή καθορίζεται µετά από δεόντως αιτιολογηµένη αίτηση
του παραγωγού, ώστε να λαµβάνονται υπόψη τυχόν µεταβο-
λές που επηρεάζουν τις παραδόσεις του ή/και τις απευθείας
πωλήσεις του και ότι η αύξηση ή ο καθορισµός µιας
ποσότητας αναφοράς υπόκειται σε αντίστοιχη µείωση ή
κατάργηση της άλλης ποσότητας αναφοράς που διαθέτει ο
παραγωγός.

(3) Οι προσαρµογές αυτές µπορεί να συνεπάγονται για το σχε-
τικό κράτος µέλος αύξηση του ποσού των παραδιδοµένων
ποσοτήτων και των απευθείας πωλήσεων που αναφέρονται
στο άρθρο 3 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3950/92. Σε
περίπτωση οριστικών µεταβολών των ατοµικών ποσοτήτων

αναφοράς, οι ποσότητες που αναφέρονται στο άρθρο 3
προσαρµόζονται ανάλογα.

(4) Σύµφωνα µε το άρθρο 8 σηµείο 3 του κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 536/93 της Επιτροπής (5), όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1255/98 (6), το Βέλγιο,
η ∆ανία, η Γερµανία, η Ισπανία, η Γαλλία, η Ιρλανδία, η
Ιταλία, η Ολλανδία, η Αυστρία, η Πορτογαλία, η Φινλανδία
και το Ηνωµένο Βασίλειο έχουν κοινοποιήσει τις ποσότητες
που έχουν µετατραπεί οριστικά δυνάµει του άρθρου 4 παρά-
γραφος 2 σηµείο 2 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3950/92.

(5) Πρέπει συνεπώς να προσαρµοστούν οι συνολικές ποσότητες
που εφαρµόζονται για την περίοδο από 1ης Απριλίου 1999
έως 31 Μαρτίου 2000 που έχουν καθοριστεί στον πίνακα
που περιλαµβάνεται στο άρθρο 3 παράγραφος 2 και κατά
συνέπεια, εκείνες που εφαρµόζονται κατά τις επόµενες
περιόδους που έχουν καθοριστεί στο παράρτηµα του κανο-
νισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3950/92.

(6) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης του γάλα-
κτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 3950/92 τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 3 παράγραφος 2, ο πίνακας αντικαθίσταται από τον
πίνακα που περιλαµβάνεται στο παράρτηµα Ι του παρόντος
κανονισµού.

2. Το παράρτηµα αντικαθίσταται από το παράρτηµα ΙΙ του παρό-
ντος κανονισµού.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την έβδοµη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 11 Απριλίου 2000.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής

(1) ΕΕ L 405 της 31.12.1992, σ. 1.
(2) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 73.
(3) ΕΕ L 70 της 30.3.1995, σ. 2. (5) ΕΕ L 57 της 10.3.1993, σ. 12.
(4) ΕΕ L 135 της 21.6.1995, σ. 4. (6) ΕΕ L 173 της 18.6.1998, σ. 14.
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(σε τόνους)

Κράτος µέλος Παραδόσεις Απευθείας πωλήσεις

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

«Σύνολο των ποσοτήτων αναφοράς που εφαρµόζεται από 1ης Απριλίου 1999 έως 31 Μαρτίου 2000

Βέλγιο 3 152 062 158 369

∆ανία 4 454 411 937

Γερµανία (1) 27 768 016 96 800

Ελλάδα 629 817 696

Ισπανία 5 469 725 97 225

Γαλλία 23 816 298 419 500

Ιρλανδία 5 236 758 9 006

Ιταλία 9 703 974 226 086

Λουξεµβούργο 268 098 951

Ολλανδία 10 990 667 84 025

Αυστρία 2 563 309 186 092

Πορτογαλία 1 862 977 9 484

Φινλανδία 2 396 730 9 462

Σουηδία 3 300 000 3 000

Ηνωµένο Βασίλειο 14 394 532 195 515

(1) Εκ των οποίων 6 242 276 τόνοι για τις παραδόσεις των παραγωγών στις περιοχές
των νέων Länder και 11 091 τόνοι για τις απευθείας πωλήσεις στα νέα Länder.»
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(σε τόνους)

Κράτος µέλος Παραδόσεις Απευθείας πωλήσεις

(σε τόνους)

Κράτος µέλος Παραδόσεις Απευθείας πωλήσεις

(σε τόνους)

Κράτος µέλος Παραδόσεις Απευθείας πωλήσεις

(σε τόνους)

Κράτος µέλος Παραδόσεις Απευθείας πωλήσεις

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

α) Σύνολο των ποσοτήτων αναφοράς που αναφέρονται στο άρθρο 3
παράγραφος 2, που εφαρµόζεται από 1ης Απριλίου 2000 έως 31
Μαρτίου 2001

Βέλγιο 3 152 062 158 369 Βέλγιο 3 152 062 158 369

∆ανία 4 454 411 937 ∆ανία 4 454 411 937
Γερµανία 27 768 016 96 800 Γερµανία 27 768 016 96 800
Ελλάδα 674 617 696 Ελλάδα 699 817 696
Ισπανία 5 819 725 97 225

Ισπανία 6 019 725 97 225
Γαλλία 23 816 298 419 500

Γαλλία 23 816 298 419 500
Ιρλανδία 5 332 758 9 006

Ιρλανδία 5 386 758 9 006
Ιταλία 10 087 974 226 086

Ιταλία 10 303 974 226 086
Λουξεµβούργο 268 098 951

Λουξεµβούργο 268 098 951
Ολλανδία 10 990 667 84 025

Ολλανδία 10 990 667 84 025
Αυστρία 2 563 309 186 092

Αυστρία 2 563 309 186 092Πορτογαλία 1 862 977 9 484
Πορτογαλία 1 862 977 9 484Φινλανδία 2 396 730 9 462
Φινλανδία 2 396 730 9 462Σουηδία 3 300 000 3 000

Σουηδία 3 300 000 3 000Ηνωµένο Βασίλειο (1) 14 407 140 195 515

Ηνωµένο Βασίλειο 14 414 232 195 515
(1) Ειδική αύξηση της ποσόστωσης για να χορηγηθεί στη Βόρειο Ιρλανδία.

β) Σύνολο των ποσοτήτων αναφοράς που αναφέρονται στο άρθρο 3
παράγραφος 2, που εφαρµόζεται από 1ης Απριλίου 2001 έως 31
Μαρτίου 2002

δ) Σύνολο των ποσοτήτων αναφοράς που αναφέρονται στο άρθρο 3
παράγραφος 2, που εφαρµόζεται από 1ης Απριλίου 2005 έως 31
Μαρτίου 2006

Βέλγιο 3 152 062 158 369 Βέλγιο 3 168 614 158 369
∆ανία 4 454 411 937

∆ανία 4 476 688 937
Γερµανία 27 768 016 96 800

Γερµανία 27 907 340 96 800
Ελλάδα 699 817 696

Ελλάδα 699 817 696
Ισπανία 6 019 725 97 225

Ισπανία 6 019 725 97 225
Γαλλία 23 816 298 419 500

Γαλλία 23 937 477 419 500
Ιρλανδία 5 386 758 9 006

Ιρλανδία 5 386 758 9 006
Ιταλία 10 303 974 226 086

Ιταλία 10 303 974 226 086Λουξεµβούργο 268 098 951
Λουξεµβούργο 269 443 951Ολλανδία 10 990 667 84 025
Ολλανδία 11 046 040 84 025Αυστρία 2 563 309 186 092

Αυστρία 2 577 056 186 092Πορτογαλία 1 862 977 9 484

Πορτογαλία 1 872 339 9 484Φινλανδία 2 396 730 9 462

Σουηδία 3 300 000 3 000 Φινλανδία 2 408 753 9 462

Ηνωµένο Βασίλειο (1) 14 414 232 195 515 Σουηδία 3 316 515 3 000

Ηνωµένο Βασίλειο 14 487 182 195 515
(1) Ειδική αύξηση της ποσόστωσης για να χορηγηθεί στη Βόρειο Ιρλανδία.

γ) Σύνολο των ποσοτήτων αναφοράς που αναφέρονται στο άρθρο 3
παράγραφος 2, που εφαρµόζεται από 1ης Απριλίου 2002 έως 31
Μαρτίου 2005
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(σε τόνους)

Κράτος µέλος Παραδόσεις Απευθείας πωλήσεις

(σε τόνους)

Κράτος µέλος Παραδόσεις Απευθείας πωλήσεις

ε) Σύνολο των ποσοτήτων αναφοράς που αναφέρονται στο άρθρο 3
παράγραφος 2, που εφαρµόζεται από 1ης Απριλίου 2006 έως 31
Μαρτίου 2007

Βέλγιο 3 185 166 158 369 Βέλγιο 3 201 718 158 369

∆ανία 4 498 964 937 ∆ανία 4 521 241 937

Γερµανία 28 046 664 96 800 Γερµανία 28 185 988 96 800

Ελλάδα 699 817 696 Ελλάδα 699 817 696

Ισπανία 6 019 725 97 225 Ισπανία 6 019 725 97 225

Γαλλία 24 058 656 419 500 Γαλλία 24 179 835 419 500

Ιρλανδία 5 386 758 9 006 Ιρλανδία 5 386 758 9 006

Ιταλία 10 303 974 226 086 Ιταλία 10 303 974 226 086

Λουξεµβούργο 270 788 951 Λουξεµβούργο 272 134 951

Ολλανδία 11 101 414 84 025 Ολλανδία 11 156 787 84 025

Αυστρία 2 590 803 186 092 Αυστρία 2 604 550 186 092

Πορτογαλία 1 881 702 9 484 Πορτογαλία 1 891 064 9 484

Φινλανδία 2 420 775 9 462 Φινλανδία 2 432 798 9 462

Σουηδία 3 333 030 3 000 Σουηδία 3 349 545 3 000

Ηνωµένο Βασίλειο 14 560 132 195 515

στ) Σύνολο των ποσοτήτων αναφοράς που αναφέρονται στο άρθρο 3
παράγραφος 2, που εφαρµόζεται από 1ης Απριλίου 2007 έως 31
Μαρτίου 2008

Ηνωµένο Βασίλειο 14 633 083 195 515»
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 750/2000 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 11ης Απριλίου 2000

για τον καθορισµό των αντιπροσωπευτικών τιµών κατά την εισαγωγή στους τοµείς του κρέατος πουλε-
ρικών και των αυγών καθώς και της αυγοαλβουµίνης και για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.

1484/95

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2771/75 του Συµβουλίου, της 29ης
Οκτωβρίου 1975, για την κοινή οργάνωση της αγοράς στον τοµέα
των αυγών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό
(ΕΚ) αριθ. 1516/96 της Επιτροπής (2), και ιδίως το άρθρο 5
παράγραφος 4,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2777/75 του Συµβουλίου, της 29ης
Οκτωβρίου 1975, για την κοινή οργάνωση της αγοράς στον τοµέα
του κρέατος πουλερικών (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2916/95 της Επιτροπής (4), και ιδίως το
άρθρο 5 παράγραφος 4,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2763/75 του Συµβουλίου, της 29ης
Οκτωβρίου, όσον αφορά το κοινό καθεστώς συναλλαγών για την
αυγοαλβουµίνη και την λακταλβουµίνη (5), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2916/95 και ιδίως το
άρθρο 3 παράγραφος 4,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1484/95 της Επιτροπής (6), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
551/2000 (7), καθόρισε τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του
καθεστώτος σχετικά µε την εφαρµογή των αντιπροσωπευ-

τικών τιµών στους τοµείς του κρέατος πουλερικών και των
αυγών καθώς και της αυγοαλβουµίνης.

(2) Προκύπτει από τον τακτικό έλεγχο των στοιχείων στα οποία
βασίζεται ο καθορισµός των αντιπροσωπευτικών τιµών, για
τα προϊόντα των τοµέων του κρέατος πουλερικών και των
αυγών, καθώς και της αυγοαλβουµίνης ότι πρέπει να τροπο-
ποιηθούν οι αντιπροσωπευτικές τιµές για τις εισαγωγές ορι-
σµένων προϊόντων, λαµβάνοντας υπόψη τις διακυµάνσεις
των τιµών ανάλογα µε την προέλευση· ότι πρέπει, συνεπώς,
να δηµοσιευθούν οι αντιπροσωπευτικές τιµές.

(3) Πρέπει να εφαρµοστεί η τροποποίηση αυτή το συντοµότερο
δυνατό λαµβάνοντας υπόψη την κατάσταση της αγοράς.

(4) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης κρέατος
πουλερικών και αυγών.

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Το παράρτηµα Ι του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1484/95 αντικαθίστα-
ται από το παράρτηµα του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 12 Απριλίου 2000.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 11 Απριλίου 2000.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής

(1) ΕΕ L 282 της 1.11.1975, σ. 49.
(2) ΕΕ L 189 της 30.7.1996, σ. 99.
(3) ΕΕ L 282 της 1.11.1975, σ. 77.
(4) ΕΕ L 305 της 19.12.1995, σ. 49.
(5) ΕΕ L 282 της 1.11.1975, σ. 104.
(6) ΕΕ L 145 της 29.6.1995, σ. 47.
(7) ΕΕ L 67 της 15.3.2000, σ. 28.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή εµπορευµάτων
Αντιπροσωπευτική

τιµή
(EUR/100 kg)

Εγγύηση που
αναφέρεται
στο άρθρο 3
παράγραφος 3
(EUR/100 kg)

Προέλευση
(1)

0207 14 10 Τεµάχια χωρίς κόκαλα από κατεψυγµένους πετεινούς ή 201,6 30 01
κότες 212,5 26 02

274,0 8 03

274,0 8 04

1602 32 11 Άψυτα παρασκευάσµατα πετεινού και κότας 222,8 19 01

224,8 19 02

(1) Προέλευση εισαγωγών:

01 Βραζιλία,

02 Ταϊλάνδη,

03 Χιλή,

04 Αργεντινή.»
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 751/2000 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 11ης Απριλίου 2000

για καθορισµό των επιστροφών κατά την εξαγωγή στον τοµέα του χοιρείου κρέατος

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2759/75 του Συµβουλίου, της 29ης
Οκτωβρίου 1975, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα του
χοιρείου κρέατος (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από την
πράξη προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουη-
δίας και από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3290/94 (2), και ιδίως το
άρθρο 13 παράγραφος 3 δεύτερο εδάφιο,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύµφωνα µε το άρθρο 13 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
2759/75, η διαφορά µεταξύ των τιµών της διεθνούς αγο-
ράς και εκείνων της Κοινότητας για τα προϊόντα που
αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 1 του εν λόγω
κανονισµού δύναται να καλυφθεί από επιστροφή κατά την
εξαγωγή.

(2) Η εφαρµογή αυτών των κανόνων και των κριτηρίων στην
παρούσα κατάσταση της αγοράς στον τοµέα του χοιρείου
κρέατος οδηγεί στον καθορισµό της επιστροφής όπως ορίζε-
ται κατωτέρω.

(3) Για τα προϊόντα του κωδικού ΣΟ 0210 19 81, η επιστροφή
πρέπει να καθοριστεί σε ένα ποσό στο οποίο θα λαµβάνο-
νται υπόψη, αφενός, τα ποιοτικά χαρακτηριστικά καθενός
των προϊόντων που περιλαµβάνονται σ’ αυτή τη διάκριση
και, αφετέρου, η προβλεπόµενη εξέλιξη του κόστους
παραγωγής στη διεθνή αγορά. Πρέπει, εντούτοις, για ορι-
σµένα τυπικά ιταλικά προϊόντα του κωδικού ΣΟ
0210 19 81 να εξασφαλιστεί η διατήρηση της συµµετοχής
της Κοινότητας στο διεθνές εµπόριο.

(4) Λόγω των όρων ανταγωνισµού σε ορισµένες τρίτες χώρες
που είναι εκ παραδόσεως οι πιο σηµαντικοί εισαγωγείς
προϊόντων των κωδικών ΣΟ ex 1601 00 και 1602, πρέπει

να προβλεφθεί για τα προϊόντα αυτά ένα ποσό στο οποίο θα
λαµβάνεται υπόψη η κατάσταση αυτή. Πρέπει, εντούτοις, να
εξασφαλιστεί ότι η επιστροφή θα παρέχεται µόνο για το
καθαρό βάρος των βρωσίµων προϊόντων, εξαιρέσει του
βάρους των οστών που ενδεχοµένως περιέχονται στα παρα-
σκευάσµατα αυτά.

(5) Κατά το άρθρο 13 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2759/75, η
κατάσταση της διεθνούς αγοράς ή οι ειδικές απαιτήσεις
ορισµένων αγορών δύνανται να καταστήσουν αναγκαία τη
διαφοροποίηση της επιστροφής για τα προϊόντα που αναφέ-
ρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 2759/75, ανάλογα µε τον προορισµό τους.

(6) Πρέπει να καθορισθούν οι επιστροφές λαµβανοµένων υπόψη
των τροποποιήσεων της ονοµατολογίας των επιστροφών που
καθορίστηκε από τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 3846/87 της
Επιτροπής (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανο-
νισµό (ΕΚ) αριθ. 2765/1999 (4).

(7) Η επιτροπή διαχείρισης χοιρείου κρέατος δεν διατύπωσε
γνώµη στην προθεσµία που όρισε ο πρόεδρός της,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κατάλογος των προϊόντων για εξαγωγή προς τα οποία χορηγείται
η επιστροφή που αναφέρεται στο άρθρο 13 του κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 2759/75 και τα ποσά της επιστροφής αυτής καθορίζονται
στο παράρτηµα.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 12 Απριλίου 2000.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 11 Απριλίου 2000.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής

(1) ΕΕ L 282 της 1.11.1975, σ. 1. (3) ΕΕ L 366 της 24.12.1987, σ. 1.
(2) ΕΕ L 349 της 31.12.1994, σ. 105. (4) ΕΕ L 338 της 30.12.1999, σ. 1.
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(EUR/100 kg καθαρού βάρους)

Κωδικός
προϊόντος

Προορισµός των
επιστροφών (1)

Ποσό των
επιστροφών

(EUR/100 kg καθαρού βάρους)

Κωδικός
προϊόντος

Προορισµός των
επιστροφών (1)

Ποσό των
επιστροφών

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµού της Επιτροπής, της 11ης Απριλίου 2000, για καθορισµό των επιστροφών κατά την εξαγωγή στον
τοµέα του χοιρείου κρέατος

0203 11 10 9000 01 10,00

02 25,00

0203 12 11 9100 01 10,00

02 25,00

0203 12 19 9100 01 10,00

02 25,00

0203 19 11 9100 01 10,00

02 25,00

0203 19 13 9100 01 10,00

02 25,00

0203 19 15 9100 01 7,00

02 15,00

0203 19 55 9110 01 10,00

02 25,00

0203 19 55 9310 01 7,00

02 15,00

0203 21 10 9000 01 10,00

02 25,00
0203 22 11 9100 01 10,00

02 25,00

0203 22 19 9100 01 10,00

02 25,00

0203 29 11 9100 01 10,00

02 25,00

0203 29 13 9100 01 10,00

02 25,00
0203 29 15 9100 01 7,00

02 15,00

0203 29 55 9110 01 10,00

02 25,00

0210 11 31 9110 04 72,00

0210 11 31 9910 04 72,00

0210 12 19 9100 04 16,00

0210 19 81 9100 04 76,00

0210 19 81 9300 04 61,00

1601 00 91 9000 04 22,00

1601 00 99 9110 04 20,00

1602 41 10 9210 04 50,00

1602 42 10 9210 04 27,00

1602 49 19 9120 04 20,00

(1) Οι προορισµοί είναι οι ακόλουθοι:

01 Πολωνία, Τσεχική ∆ηµοκρατία, Σλοβακική ∆ηµοκρατία, Ουγγαρία, Ρουµανία, Βουλγαρία, Σλοβενία, Λετονία, Λιθουανία, Εσθονία.
02 Όλοι οι προορισµοί, µε εξαίρεση τους προορισµούς 01.
04 Όλοι οι προορισµοί.

NB: Οι κωδικοί των προϊόντων, καθώς και οι υποσηµειώσεις, προσδιορίζονται στον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 3846/87 της Επιτροπής.
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II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 30ής Μαρτίου 2000

για την τροποποίηση της απόφασης 98/123/ΕΚ, για την έγκριση πολυετούς προγράµµατος προσανατολι-
σµού του αλιευτικού στόλου της Ιταλίας για την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου 1997 έως 31 ∆εκεµβρίου

2001

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2000) 802]

(Το κείµενο στην ιταλική γλώσσα είναι το µόνο αυθεντικό)

(2000/279/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2792/1999 του Συµβουλίου, της 17ης
∆εκεµβρίου 1999, για καθορισµό των λεπτοµερών κανόνων και
ρυθµίσεων σχετικά µε την κοινοτική διαρθρωτική βοήθεια στον
τοµέα της αλιείας (1), και ιδίως το άρθρο 5 παράγραφος 3,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η απόφαση 97/413/ΕΚ (2) του Συµβουλίου, καθορίζει τους
στόχους και τους λεπτοµερείς κανόνες για την αναδιάρ-
θρωση του τοµέα της κοινοτικής αλιείας, κατά την περίοδο
από 1ης Ιανουαρίου 1997 έως 31 ∆εκεµβρίου 2001, µε
σκοπό την επίτευξη µιας διαρκούς ισορροπίας µεταξύ των
πόρων και της εκµετάλλευσής τους.

(2) Οι στόχοι που καθορίστηκαν µε την απόφαση 98/123/ΕΚ
της Επιτροπής (3), υπολογίστηκαν µε τη χρήση των διαθέ-
σιµων κατά τον χρόνο εκείνο στοιχείων.

(3) Μία υποσηµείωση του πίνακα των στόχων στο παράρτηµα
της απόφασης 98/123/ΕΚ προέβλεπε την σύσταση οµάδας
εργασίας από την Επιτροπή και τις ιταλικές αρχές για την
ενηµέρωση των στοιχείων του ιταλικού στόλου από το
1992.

(4) Υπό το φως των συµπερασµάτων της εν λόγω οµάδας εργα-
σίας, θα πρέπει να αναθεωρηθούν οι στόχοι για την αλιευ-
τικό στόλο της Ιταλίας.

(5) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης αλιείας και
υδατοκαλλιέργειας,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Ο πίνακας στόχων στο παράρτηµα της απόφασης 98/123/ΕΚ αντι-
καθίσταται από τον πίνακα που παρατίθεται στο παράρτηµα της
παρούσας απόφασης.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στην Ιταλική ∆ηµοκρατία.

Βρυξέλλες, 30 Μαρτίου 2000.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής

(1) ΕΕ L 337 της 30.12.1999, σ. 10.
(2) ΕΕ L 175 της 30.7.1997, σ. 27.
(3) ΕΕ L 39 της 12.2.1998, σ. 27.
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